
Exo
Chapter 28

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ה1 וְאַתָּ֡
Dan–engkau

הַקְרֵ֣ב
bawalah–mendekat
H7126

אֵלֶיךָ֩
kepadamu
H0413

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ן אַהֲרֹ֨
Harun
H0175

יךָ אָחִ֜
saudaramu
H0251

וְאֶת־
dan
H0853

בָּנָי֣ו
anak-anaknya

אִתּ֔וֹ
bersamanya
H0854

מִתּ֛וֹךְ
dari–tengah-tengah
H8432

בְּנֵי֥
bani

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

לְכַהֲנוֹ־
untuk–menjadi–imam
H3547

לִ֑י
bagi–Aku

ן אַהֲרֹ֕
Harun
H0175

נָדָ֧ב
Nadab
H5070

וַאֲבִיה֛וּא
dan–Abihu
H0030

אֶלְעָזָר֥
Eleazar
H0499

וְאִיתָמָ֖ר
dan–Itamar
H0385

בְּנֵי֥
anak-anak

ן׃ אַהֲרֹֽ
Harun
H0175

"Engkau harus menyuruh abangmu Harun bersama-sama dengan anak-anaknya datang kepadamu, dari tengah-
tengah orang Israel, untuk memegang jabatan imam bagi-Ku -- Harun dan anak-anak Harun, yakni Nadab, 
Abihu, Eleazar dan Itamar.

ית2ָ וְעָשִׂ֥
Dan–engkau–akan–membuat

בִגְדֵי־
pakaian-pakaian

דֶשׁ קֹ֖
kudus
H6944

ן לְאַהֲרֹ֣
untuk–Harun
H0175

יךָ אָחִ֑
saudaramu
H0251

לְכָב֖וֹד
untuk–kemuliaan
H3519

רֶת׃ וּלְתִפְאָֽ
dan–untuk–keindahan
H8597

Haruslah engkau membuat pakaian kudus bagi Harun, abangmu, sebagai perhiasan kemuliaan.

ה3 וְאַתָּ֗
Dan–engkau

תְּדַבֵּר֙
haruslah–berbicara
H1696

אֶל־
kepada
H0413

כָּל־
semua
H3605

חַכְמֵי־
yang–berhikmat
H2450

ב לֵ֔
hati

ר אֲשֶׁ֥
yang

יו מִלֵּאתִ֖
Aku–telah–memenuhi–mereka
H4390

ר֣וּחַ
roh
H7307

חָכְמָה֑
hikmat
H2451

וְעָשׂ֞וּ
supaya–mereka–membuat

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

י בִּגְדֵ֧
pakaian-pakaian

ן אַהֲרֹ֛
Harun
H0175

לְקַדְּשׁ֖וֹ
untuk–menguduskannya
H6942

לְכַהֲנוֹ־
untuk–menjadi–imam
H3547

י׃ לִֽ
bagi–Aku

Haruslah engkau mengatakan kepada semua orang yang ahli, yang telah Kupenuhi dengan roh keahlian, 
membuat pakaian Harun, untuk menguduskan dia, supaya dipegangnya jabatan imam bagi-Ku.
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לֶּה4 וְאֵ֨
Dan–inilah
H0428

ים הַבְּגָדִ֜
pakaian-pakaian–itu

ר אֲשֶׁ֣
yang

יַעֲשׂ֗וּ
mereka–akan–membuat

שֶׁן חֹ֤
tutup–dada
H2833

וְאֵפוֹד֙
dan–efod
H0646

יל וּמְעִ֔
dan–jubah
H4598

נֶת וּכְתֹ֥
dan–kemeja
H3801

ץ תַּשְׁבֵּ֖
yang–berkotak-kotak
H8665

מִצְנֶפֶ֣ת
serban
H4701

וְאַבְנֵט֑
dan–ikat–pinggang
H0073

וְעָשׂ֨וּ
dan–mereka–akan–membuat

בִגְדֵי־
pakaian-pakaian

דֶשׁ קֹ֜
kudus
H6944

ן לְאַהֲרֹ֥
untuk–Harun
H0175

יךָ אָחִ֛
saudaramu
H0251

וּלְבָנָי֖ו
dan–untuk–anak-anaknya

לְכַהֲנוֹ־
untuk–menjadi–imam
H3547

י׃ לִֽ
bagi–Aku

Inilah pakaian yang harus dibuat mereka: tutup dada, baju efod, gamis, kemeja yang ada raginya, serban dan 
ikat pinggang. Demikianlah mereka harus membuat pakaian kudus bagi Harun, abangmu, dan bagi anak-
anaknya, supaya ia memegang jabatan imam bagi-Ku.

וְהֵם5֙
Dan–mereka
H1992

יִקְח֣וּ
akan–mengambil
H3947

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ב הַזָּהָ֔
emas–itu
H2091

וְאֶת־
dan
H0853

הַתְּכֵ֖לֶת
kain–biru–itu
H8504

וְאֶת־
dan
H0853

אַרְגָּמָן֑ הָֽ
kain–ungu–itu
H0713

וְאֶת־
dan
H0853

תּוֹלַ֥עַת
kain–kirmizi

הַשָּׁנִ֖י
merah–itu
H8144

וְאֶת־
dan
H0853

ׁשׁ׃ הַשֵּֽ
lenan–halus–itu

פ
(pemisah–paragraf)

Untuk itu haruslah mereka mengambil emas, kain ungu tua dan kain ungu muda, kain kirmizi dan lenan halus.

וְעָשׂ֖ו6ּ
Dan–mereka–akan–membuat

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ד הָאֵפֹ֑
efod–itu
H0646

הָב זָ֠
emas
H2091

לֶת תְּכֵ֨
kain–biru
H8504

ן וְאַרְגָּמָ֜
dan–kain–ungu
H0713

תּוֹלַעַ֧ת
kain–kirmizi

שָׁנִי֛
merah
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
dan–lenan–halus

מָשְׁזָר֖
yang–dipintal
H7806

ה מַעֲשֵׂ֥
buatan
H4639

ׁב׃ חֹשֵֽ
tukang–ahli
H2803

Baju efod itu harus dibuat mereka dari emas, kain ungu tua dan kain ungu muda, kain kirmizi dan lenan halus 
yang dipintal benangnya: buatan seorang ahli.

י7 שְׁתֵּ֧
Dua
H8147

ת כְתֵפֹ֣
tutup–bahu
H3802

ת בְרֹ֗ חֹֽ
yang–bersambungan
H2266

הְיֶה־ יִֽ
haruslah–ada
H1961

לּ֛וֹ
padanya

אֶל־
di
H0413

שְׁנֵי֥
kedua
H8147

יו קְצוֹתָ֖
ujung-ujungnya
H7098

ר׃ וְחֻבָּֽ
supaya–disambungkan
H2266

Haruslah ada pada baju efod itu dua tutup bahu yang disambung kepadanya, pada kedua ujungnyalah harus 
baju efod itu disambung.

וְחֵ֤שֶׁב8
Dan–ikat–pinggang
H2805

אֲפֻדָּתוֹ֙
efodnya
H0642

ר אֲשֶׁ֣
yang

יו עָלָ֔
di–atasnya

הוּ כְּמַעֲשֵׂ֖
seperti–buatannya
H4639

נּוּ מִמֶּ֣
dari–padanya

יִהְיֶה֑
haruslah
H1961

ב זָהָ֗
emas
H2091

תְּכֵלֶ֧ת
kain–biru
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
dan–kain–ungu
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
dan–kain–kirmizi

שָׁנִ֖י
merah
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
dan–lenan–halus

מָשְׁזָרֽ׃
yang–dipintal
H7806

Sabuk pengikat yang ada pada baju efod itu haruslah sama buatannya dan seiras dengan baju efod itu, yakni 
dari emas, kain ungu tua, kain ungu muda, kain kirmizi dan lenan halus yang dipintal benangnya.
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וְלָקַ֣חְת9ָּ֔
Dan–engkau–akan–mengambil
H3947

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

י שְׁתֵּ֖
dua
H8147

אַבְנֵי־
batu
H0068

הַם שֹׁ֑
krisopras
H7718

וּפִתַּחְתָּ֣
dan–engkau–akan–mengukir

ם עֲלֵיהֶ֔
di–atasnya

שְׁמ֖וֹת
nama-nama
H8034

בְּנֵי֥
bani

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Haruslah kauambil dua permata krisopras dan mengukirkan nama para anak Israel pada permata itu,

שִׁשָּׁה10֙
Enam
H8337

ם מִשְּׁמֹתָ֔
dari–nama-nama–mereka
H8034

עַ֖ל
di–atas

הָאֶבֶ֣ן
batu–itu
H0068

הָאֶחָת֑
yang–satu
H0259

וְאֶת־
dan
H0853

שְׁמ֞וֹת
nama-nama
H8034

ה הַשִּׁשָּׁ֧
enam–yang
H8337

ים הַנּוֹתָרִ֛
selebihnya
H3498

עַל־
di–atas

בֶן הָאֶ֥
batu–itu
H0068

הַשֵּׁנִ֖ית
yang–kedua
H8145

ם׃ כְּתוֹלְדֹתָֽ
menurut–kelahiran–mereka
H8435

enam dari nama mereka itu pada permata yang pertama dan keenam nama lagi pada permata yang kedua, 
menurut urutan kelahirannya.

ה11 מַעֲשֵׂ֣
buatan
H4639

֮ חָרַשׁ
tukang–ukir
H2796

אֶבֶן֒
batu
H0068

פִּתּוּחֵי֣
ukiran-ukiran
H6603

ם חֹתָ֗
meterai
H2368

תְּפַתַּח֙
engkau–akan–mengukir

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

י שְׁתֵּ֣
kedua
H8147

ים הָאֲבָנִ֔
batu-batu–itu
H0068

עַל־
dengan

ת שְׁמֹ֖
nama-nama
H8034

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ת מֻסַבֹּ֛
yang–dikelilingi–oleh
H4142

מִשְׁבְּצ֥וֹת
tatahan-tatahan
H4865

זָהָ֖ב
emas
H2091

ה תַּעֲשֶׂ֥
engkau–akan–membuat

ם׃ אֹתָֽ
mereka
H0853

Seperti buatan seorang pengasah permata, diukirkan seperti meterai, demikianlah harus kauukirkan pada kedua 
permata itu nama para anak Israel; dililit dengan ikat emas harus kaubuat permata itu.

וְשַׂמְת12ָּ֞
Dan–engkau–akan–menaruh

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

י שְׁתֵּ֣
kedua
H8147

ים הָאֲבָנִ֗
batu-batu–itu
H0068

עַל֚
di–atas

ת כִּתְפֹ֣
tutup–bahu
H3802

ד אֵפֹ֔ הָֽ
efod–itu
H0646

אַבְנֵי֥
batu-batu
H0068

ן זִכָּרֹ֖
peringatan
H2146

לִבְנֵי֣
untuk–bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

֩ וְנָשָׂא
dan–akan–menanggung
H5375

ן אַהֲרֹ֨
Harun
H0175

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ם שְׁמוֹתָ֜
nama-nama–mereka
H8034

לִפְנֵי֧
di–hadapan
H6440

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

עַל־
di–atas

י שְׁתֵּ֥
kedua
H8147

יו כְתֵפָ֖
bahunya
H3802

ן׃ לְזִכָּרֹֽ
sebagai–peringatan
H2146

ס
(pemisah–paragraf)

Kemudian haruslah kautaruh kedua permata itu pada kedua tutup bahu baju efod sebagai permata peringatan 
untuk mengingat orang Israel; maka ke hadapan TUHAN haruslah Harun membawa nama mereka di atas kedua 
tutup bahunya menjadi tanda peringatan.

ית13ָ וְעָשִׂ֥
Dan–engkau–akan–membuat

ת מִשְׁבְּצֹ֖
tatahan-tatahan
H4865

ב׃ זָהָֽ
emas
H2091

Haruslah kaubuat ikat emas
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י14 וּשְׁתֵּ֤
Dan–dua
H8147

שַׁרְשְׁרֹת֙
rantai-rantai
H8333

זָהָב֣
emas
H2091

טָה֔וֹר
murni
H2889

מִגְבָּלֹ֛ת
yang–dianyam
H4020

ה תַּעֲשֶׂ֥
engkau–akan–membuat

ם אֹתָ֖
mereka
H0853

ה מַעֲשֵׂ֣
buatan
H4639

ת עֲבֹ֑
tali
H5688

ה וְנָתַתָּ֛
dan–engkau–akan–menaruh
H5414

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ת שַׁרְשְׁרֹ֥
rantai-rantai
H8333

ת הָעֲבֹתֹ֖
yang–dianyam–itu
H5688

עַל־
di–atas

ת׃ מִּשְׁבְּצֹֽ הַֽ
tatahan-tatahan–itu
H4865

ס
(pemisah–paragraf)

dan dua untai dari emas murni; sebagai utas haruslah kaubuat itu, yang buatannya sebagai tali berjalin dan 
haruslah kaupasang untai berjalin itu pada ikat itu.

ית15ָ וְעָשִׂ֜
Dan–engkau–akan–membuat

שֶׁן חֹ֤
tutup–dada
H2833

מִשְׁפָּט֙
penghakiman
H4941

ה מַעֲשֵׂ֣
buatan
H4639

ב חֹשֵׁ֔
tukang–ahli
H2803

ה כְּמַעֲשֵׂ֥
seperti–buatan
H4639

ד אֵפֹ֖
efod
H0646

נּוּ תַּעֲשֶׂ֑
engkau–akan–membuatnya

הָב זָ֠
emas
H2091

לֶת תְּכֵ֨
kain–biru
H8504

ן וְאַרְגָּמָ֜
dan–kain–ungu
H0713

וְתוֹלַעַ֧ת
dan–kain–kirmizi

שָׁנִי֛
merah
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
dan–lenan–halus

מָשְׁזָר֖
yang–dipintal
H7806

ה תַּעֲשֶׂ֥
engkau–akan–membuat

אֹתֽוֹ׃
itu
H0853

Haruslah engkau membuat tutup dada pernyataan keputusan: buatan seorang ahli. Buatannya sama dengan 
baju efod, demikianlah harus engkau membuatnya, yakni dari emas, kain ungu tua, kain ungu muda, kain kirmizi 
dan lenan halus yang dipintal benangnya haruslah engkau membuatnya.

רָב֥וּע16ַ
Persegi
H7251

הְיֶה֖ יִֽ
haruslah
H1961

כָּפ֑וּל
yang–dilipat
H3717

זֶרֶ֥ת
sejengkal
H2239

אָרְכּ֖וֹ
panjangnya
H0753

וְזֶרֶ֥ת
dan–sejengkal
H2239

רָחְבּֽוֹ׃
lebarnya
H7341

Haruslah itu empat persegi, lipat dua, sejengkal panjangnya dan sejengkal lebarnya.

וּמִלֵּאת17ָ֥
Dan–engkau–akan–memasang
H4390

בוֹ֙
padanya

אַת מִלֻּ֣
tatahan
H4396

בֶן אֶ֔
batu
H0068

אַרְבָּעָ֖ה
empat
H0702

ים טוּרִ֣
baris
H2905

אָבֶ֑ן
batu
H0068

ט֗וּר
satu–baris
H2905

דֶם אֹ֤
batu–yaspis–merah
H0124

פִּטְדָה֙
topaz
H6357

קֶת וּבָרֶ֔
dan–batu–zamrud

הַטּ֖וּר
baris–itu
H2905

ד׃ הָאֶחָֽ
yang–pertama
H0259

Haruslah kautatah itu dengan permata tatahan, empat jajar permata: permata yaspis merah, krisolit, malakit, 
itulah jajar yang pertama;

וְהַטּ֖וּר18
Dan–baris
H2905

הַשֵּׁנִי֑
yang–kedua
H8145

נֹ֥פֶךְ
batu–rubi
H5306

יר סַפִּ֖
batu–nilam
H5601

וְיָהֲלֹֽם׃
dan–intan
H3095

jajar yang kedua: permata batu darah, lazurit, yaspis hijau;

וְהַטּ֖וּר19
Dan–baris
H2905

י הַשְּׁלִישִׁ֑
yang–ketiga
H7992

לֶ֥שֶׁם
batu–ambar
H3958

שְׁב֖וֹ
batu–akik
H7618

מָה׃ וְאַחְלָֽ
dan–batu–kecubung
H0306

jajar yang ketiga: permata ambar, akik, kecubung,
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וְהַטּוּר20֙
Dan–baris
H2905

י הָרְבִיעִ֔
yang–keempat
H7243

ישׁ תַּרְשִׁ֥
batu–pirus
H8658

הַם וְשֹׁ֖
dan–krisopras
H7718

וְיָשְׁפֵה֑
dan–batu–yaspis
H3471

ים מְשֻׁבָּצִ֥
yang–ditatah–dengan
H7660

זָהָ֛ב
emas
H2091

יִהְי֖וּ
haruslah
H1961

ם׃ בְּמִלּוּאֹתָֽ
dalam–tatahan-tatahannya
H4396

jajar yang keempat: permata pirus, krisopras dan nefrit. Dengan berikatkan emas, demikianlah permata-
permata itu dalam tatahannya.

הָאֲבָנִים21 וְ֠
Dan–batu-batu–itu
H0068

ָ ין הְיֶ֜ תִּֽ
haruslah
H1961

עַל־
dengan

ת שְׁמֹ֧
nama-nama
H8034

בְּנֵֽי־
bani

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

ים שְׁתֵּ֥
dua–belas
H8147

ה עֶשְׂרֵ֖
belas
H6240

עַל־
dengan

שְׁמֹתָ֑ם
nama-nama–mereka
H8034

פִּתּוּחֵ֤י
ukiran-ukiran
H6603

חוֹתָם֙
meterai
H2368

אִ֣ישׁ
masing-masing
H0376

עַל־
dengan

שְׁמ֔וֹ
namanya
H8034

ָ ין הְיֶ֕ תִּֽ
haruslah
H1961

לִשְׁנֵי֥
untuk–dua
H8147

ר עָשָׂ֖
belas
H6240

ׁבֶט׃ שָֽ
suku
H7626

Sesuai dengan nama para anak Israel, permata itu haruslah dua belas banyaknya; dan pada tiap-tiap permata 
haruslah ada, diukirkan seperti meterai, nama salah satu suku dari yang dua belas itu.

ית22ָ וְעָשִׂ֧
Dan–engkau–akan–membuat

עַל־
di–atas

שֶׁן הַחֹ֛
tutup–dada–itu
H2833

ת ׁרְשֹׁ֥ שַֽ
rantai-rantai
H8331

גַּבְלֻ֖ת
yang–dianyam
H1383

ה מַעֲשֵׂ֣
buatan
H4639

ת עֲבֹ֑
tali
H5688

זָהָ֖ב
emas
H2091

טָהֽוֹר׃
murni
H2889

Juga haruslah kaubuat untuk tutup dada itu untai berpilin, yang buatannya sebagai tali berjalin, dari emas murni.

23֙ וְעָשִׂי֙תָ
Dan–engkau–akan–membuat

עַל־
di–atas

שֶׁן הַחֹ֔
tutup–dada–itu
H2833

י שְׁתֵּ֖
dua
H8147

טַבְּע֣וֹת
gelang-gelang
H2885

זָהָב֑
emas
H2091

וְנָתַתָּ֗
dan–engkau–akan–menaruh
H5414

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

֙ שְׁתֵּי
kedua
H8147

הַטַּבָּע֔וֹת
gelang-gelang–itu
H2885

עַל־
di–atas

שְׁנֵי֖
kedua
H8147

קְצ֥וֹת
ujung-ujung
H7098

שֶׁן׃ הַחֹֽ
tutup–dada–itu
H2833

Juga haruslah kaubuat untuk tutup dada itu dua gelang emas dan kedua gelang itu harus kaupasang pada 
kedua ujung tutup dada.

ה24 וְנָתַתָּ֗
Dan–engkau–akan–menaruh
H5414

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

֙ שְׁתֵּי
kedua
H8147

ת עֲבֹתֹ֣
tali-tali–yang–dianyam
H5688

ב הַזָּהָ֔
emas–itu
H2091

עַל־
di–atas

י שְׁתֵּ֖
kedua
H8147

ת הַטַּבָּעֹ֑
gelang-gelang–itu
H2885

אֶל־
di
H0413

קְצ֖וֹת
ujung-ujung
H7098

שֶׁן׃ הַחֹֽ
tutup–dada–itu
H2833

Haruslah kedua untai emas yang berjalin itu kaupasang pada kedua gelang itu, pada ujung tutup dada.
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ת25 וְאֵ֨
Dan
H0853

י שְׁתֵּ֤
kedua
H8147

קְצוֹת֙
ujung-ujung
H7098

י שְׁתֵּ֣
kedua
H8147

ת הָעֲבֹתֹ֔
tali–yang–dianyam–itu
H5688

ן תִּתֵּ֖
engkau–akan–menaruh
H5414

עַל־
di–atas

י שְׁתֵּ֣
kedua
H8147

מִּשְׁבְּצ֑וֹת הַֽ
tatahan-tatahan–itu
H4865

ה וְנָתַתָּ֛
dan–engkau–akan–menaruh
H5414

עַל־
di–atas

כִּתְפ֥וֹת
tutup–bahu
H3802

ד הָאֵפֹ֖
efod–itu
H0646

אֶל־
di
H0413

מ֥וּל
bagian–depan
H4136

פָּנָֽיו׃
mukanya
H6440

Kedua ujung lain dari kedua untai berjalin itu haruslah kaupasang pada kedua ikat emas itu, demikianlah 
kaupasang pada tutup bahu baju efod, di sebelah depannya.

ית26ָ וְעָשִׂ֗
Dan–engkau–akan–membuat

֙ שְׁתֵּי
dua
H8147

טַבְּע֣וֹת
gelang-gelang
H2885

ב זָהָ֔
emas
H2091

וְשַׂמְתָּ֣
dan–engkau–akan–menaruh

ם אֹתָ֔
mereka
H0853

עַל־
di–atas

שְׁנֵי֖
kedua
H8147

קְצ֣וֹת
ujung-ujung
H7098

שֶׁן הַחֹ֑
tutup–dada–itu
H2833

עַל־
di–atas

שְׂפָת֕וֹ
tepinya
H8193

ר אֲשֶׁ֛
yang

אֶל־
di
H0413

עֵ֥בֶר
sisi
H5676

ד הָאֵפֹ֖
efod–itu
H0646

יְתָה׃ בָּֽ
ke–dalam

Haruslah engkau membuat dua gelang emas dan membubuhnya pada kedua ujung tutup dada itu, pada 
pinggirnya yang sebelah dalam, yang berhadapan dengan baju efod.

27֮ וְעָשִׂיתָ
Dan–engkau–akan–membuat

י שְׁתֵּ֣
dua
H8147

טַבְּע֣וֹת
gelang-gelang
H2885

זָהָב֒
emas
H2091

ה וְנָתַתָּ֣
dan–engkau–akan–menaruh
H5414

ם אֹתָ֡
mereka
H0853

עַל־
di–atas

֩ שְׁתֵּי
kedua
H8147

כִתְפ֨וֹת
tutup–bahu
H3802

הָאֵפ֤וֹד
efod–itu
H0646

מִלְּמַטָּ֙ה֙
dari–bawah
H4295

מִמּ֣וּל
di–depan
H4136

יו פָּנָ֔
mukanya
H6440

ת לְעֻמַּ֖
dekat
H5980

מֶחְבַּרְתּ֑וֹ
sambungannya
H4225

עַל מִמַּ֕
di–atas
H4605

שֶׁב לְחֵ֖
ikat–pinggang
H2805

הָאֵפֽוֹד׃
efod–itu
H0646

Juga haruslah engkau membuat dua gelang emas dan memasangnya pada kedua tutup bahu baju efod, di 
sebelah bawah pada bagian depan, dekat ke tempat persambungannya, di sebelah atas sabuk baju efod.

וְיִרְכְּס֣ו28ּ
Dan–mereka–akan–mengikatkan
H7405

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

חֹשֶׁן הַ֠
tutup–dada–itu
H2833

]מטבעתו[
(ketib)
H2885

יו( טַּבְּעֹתָ֞ )מִֽ
dari–gelang-gelangnya
H2885

אֶל־
kepada
H0413

ת טַבְּעֹ֤
gelang-gelang
H2885

הָאֵפֹד֙
efod–itu
H0646

יל בִּפְתִ֣
dengan–tali
H6616

לֶת תְּכֵ֔
biru
H8504

הְי֖וֹת לִֽ
supaya–ada
H1961

עַל־
di–atas

חֵשֶׁ֣ב
ikat–pinggang
H2805

הָאֵפ֑וֹד
efod–itu
H0646

א־ ֹֽ וְל
dan–jangan
H3808

יִזַּ֣ח
tergeser
H2118

שֶׁן הַחֹ֔
tutup–dada–itu
H2833

מֵעַ֖ל
dari–atas

הָאֵפֽוֹד׃
efod–itu
H0646

Kemudian haruslah tutup dada itu dengan gelangnya diikatkan kepada gelang baju efod dengan memakai tali 
ungu tua, sehingga tetap di atas sabuk baju efod, dan tutup dada itu tidak dapat bergeser dari baju efod.
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א29 וְנָשָׂ֣
Dan–akan–menanggung
H5375

הֲרֹן אַ֠
Harun
H0175

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

שְׁמ֨וֹת
nama-nama
H8034

בְּנֵֽי־
bani

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israel
H3478

שֶׁן בְּחֹ֧
di–dalam–tutup–dada
H2833

ט הַמִּשְׁפָּ֛
penghakiman–itu
H4941

עַל־
di–atas

לִבּ֖וֹ
hatinya

בְּבֹא֣וֹ
ketika–ia–masuk
H0935

אֶל־
ke–dalam
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֑
tempat–kudus–itu
H6944

ן לְזִכָּרֹ֥
sebagai–peringatan
H2146

לִפְנֵֽי־
di–hadapan
H6440

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

יד׃ תָּמִֽ
senantiasa
H8548

Demikianlah di atas jantungnya harus dibawa Harun nama para anak Israel pada tutup dada pernyataan 
keputusan itu, apabila ia masuk ke dalam tempat kudus, supaya menjadi tanda peringatan yang tetap di 
hadapan TUHAN.

וְנָתַת30ָּ֞
Dan–engkau–akan–menaruh
H5414

אֶל־
ke–dalam
H0413

שֶׁן חֹ֣
tutup–dada
H2833

ט הַמִּשְׁפָּ֗
penghakiman–itu
H4941

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

הָאוּרִים֙
Urim–itu
H0224

וְאֶת־
dan
H0853

ים הַתֻּמִּ֔
Tumim–itu
H8550

֙ וְהָיוּ
dan–haruslah
H1961

עַל־
di–atas

לֵב֣
hati

ן אַהֲרֹ֔
Harun
H0175

בְּבֹא֖וֹ
ketika–ia–masuk
H0935

לִפְנֵי֣
di–hadapan
H6440

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

א וְנָשָׂ֣
dan–akan–menanggung
H5375

הֲרֹן אַ֠
Harun
H0175

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ט מִשְׁפַּ֨
penghakiman
H4941

בְּנֵי־
bani

יִשְׂרָאֵ֧ל
Israel
H3478

עַל־
di–atas

לִבּ֛וֹ
hatinya

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

יד׃ תָּמִֽ
senantiasa
H8548

ס
(pemisah–paragraf)

Dan di dalam tutup dada pernyataan keputusan itu haruslah kautaruh Urim dan Tumim; haruslah itu di atas 
jantung Harun, apabila ia masuk menghadap TUHAN, dan Harun harus tetap membawa keputusan bagi orang 
Israel di atas jantungnya, di hadapan TUHAN.

ית31ָ וְעָשִׂ֛
Dan–engkau–akan–membuat

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

יל מְעִ֥
jubah
H4598

הָאֵפ֖וֹד
efod–itu
H0646

יל כְּלִ֥
seluruhnya
H3632

לֶת׃ תְּכֵֽ
kain–biru
H8504

Haruslah kaubuat gamis baju efod dari kain ungu tua seluruhnya.

וְהָיָה32֥
Dan–haruslah
H1961

י־ פִֽ
lubang
H6310

ראֹשׁ֖וֹ
kepalanya

בְּתוֹכ֑וֹ
di–tengahnya
H8432

ה שָׂפָ֡
tepi
H8193

הְיֶה֩ יִֽ
haruslah
H1961

יו לְפִ֨
untuk–lubangnya
H6310

יב סָבִ֜
sekeliling
H5439

ה מַעֲשֵׂ֣
buatan
H4639

ג אֹרֵ֗
penenun
H0707

י כְּפִ֥
seperti–lubang
H6310

א תַחְרָ֛
baju–zirah
H8473

הְיֶה־ יִֽ
haruslah
H1961

לּ֖וֹ
padanya

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

עַ׃ יִקָּרֵֽ
boleh–robek
H7167

Lehernya haruslah di tengah-tengahnya; lehernya itu harus mempunyai pinggir sekelilingnya, buatan tukang 
tenun, seperti leher baju zirah haruslah lehernya itu, supaya jangan koyak.
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ית33ָ וְעָשִׂ֣
Dan–engkau–akan–membuat

עַל־
di–atas

יו שׁוּלָ֗
ujung–bawahnya
H7757

֙ רִמֹּנֵי
buah–delima
H7416

תְּכֵלֶ֤ת
kain–biru
H8504

֙ וְאַרְגָּמָן
dan–kain–ungu
H0713

וְתוֹלַעַ֣ת
dan–kain–kirmizi

י שָׁנִ֔
merah
H8144

עַל־
di–atas

שׁוּלָ֖יו
ujung–bawahnya
H7757

סָבִ֑יב
sekeliling
H5439

וּפַעֲמֹנֵי֥
dan–giring-giring
H6472

זָהָ֛ב
emas
H2091

בְּתוֹכָ֖ם
di–antaranya
H8432

יב׃ סָבִֽ
sekeliling
H5439

Pada ujung gamis itu haruslah kaubuat buah delima dari kain ungu tua, kain ungu muda dan kain kirmizi, pada 
sekeliling ujung gamis itu, dan di antaranya berselang-seling giring-giring emas,

ן34 פַּעֲמֹ֤
giring-giring
H6472

זָהָב֙
emas
H2091

וְרִמּ֔וֹן
dan–buah–delima
H7416

ן עֲמֹ֥ פַּֽ
giring-giring
H6472

זָהָ֖ב
emas
H2091

וְרִמּ֑וֹן
dan–buah–delima
H7416

עַל־
di–atas

שׁוּלֵ֥י
ujung–bawah
H7757

יל הַמְּעִ֖
jubah–itu
H4598

יב׃ סָבִֽ
sekeliling
H5439

sehingga satu giring-giring emas dan satu buah delima selalu berselang-seling, pada ujung gamis itu.

וְהָיָה35֥
Dan–haruslah
H1961

ל־ עַֽ
di–atas

ן אַהֲרֹ֖
Harun
H0175

לְשָׁרֵ֑ת
untuk–melayani
H8334

וְנִשְׁמַע֣
dan–akan–terdengar
H8085

ק֠וֹלוֹ
bunyinya

בְּבֹא֨וֹ
ketika–ia–masuk
H0935

אֶל־
ke–dalam
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֜
tempat–kudus–itu
H6944

לִפְנֵי֧
di–hadapan
H6440

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

וּבְצֵאת֖וֹ
dan–ketika–ia–keluar
H3318

א ֹ֥ וְל
supaya–tidak
H3808

יָמֽוּת׃
ia–mati
H4191

ס
(pemisah–paragraf)

Haruslah gamis itu dipakai Harun, apabila ia menyelenggarakan kebaktian, dan bunyinya harus kedengaran, 
apabila ia masuk ke dalam tempat kudus di hadapan TUHAN dan apabila ia keluar pula, supaya ia jangan mati.

ית36ָ וְעָשִׂ֥
Dan–engkau–akan–membuat

יץ צִּ֖
patam

זָהָב֣
emas
H2091

טָה֑וֹר
murni
H2889

וּפִתַּחְתָּ֤
dan–engkau–akan–mengukir

֙ עָלָיו
di–atasnya

פִּתּוּחֵי֣
ukiran-ukiran
H6603

ם חֹתָ֔
meterai
H2368

דֶשׁ קֹ֖
KUDUS
H6944

יהוָֽה׃ לַֽ
BAGI–TUHAN
H3068

Juga haruslah engkau membuat patam dari emas murni dan pada patam itu kauukirkanlah, diukirkan seperti 
meterai: Kudus bagi TUHAN.

וְשַׂמְת37ָּ֤
Dan–engkau–akan–menaruh

אֹתוֹ֙
itu
H0853

עַל־
di–atas

יל פְּתִ֣
tali
H6616

לֶת תְּכֵ֔
biru
H8504

וְהָיָה֖
dan–haruslah
H1961

עַל־
di–atas

הַמִּצְנָפֶ֑ת
serban–itu
H4701

אֶל־
di
H0413

מ֥וּל
bagian–depan
H4136

פְּנֵֽי־
muka
H6440

הַמִּצְנֶפֶ֖ת
serban–itu
H4701

יִהְיֶֽה׃
haruslah
H1961

Haruslah patam itu engkau beri bertali ungu tua, dan haruslah itu dilekatkan pada serban, di sebelah depan 
serban itu.
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38֮ וְהָיָה
Dan–haruslah
H1961

עַל־
di–atas

מֵצַ֣ח
dahi
H4696

֒ אַהֲרֹן
Harun
H0175

א וְנָשָׂ֨
dan–akan–menanggung
H5375

ן אַהֲרֹ֜
Harun
H0175

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ן עֲוֹ֣
kesalahan
H5771

ים הַקֳּדָשִׁ֗
persembahan-persembahan–kudus–itu
H6944

ר אֲשֶׁ֤
yang

֙ יַקְדִּי֙שׁוּ
mereka–menguduskan
H6942

בְּנֵי֣
bani

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ל־ לְכָֽ
untuk–semua
H3605

מַתְּנֹ֖ת
pemberian-pemberian
H4979

קָדְשֵׁיהֶם֑
persembahan-persembahan–kudus–mereka
H6944

וְהָיָה֤
dan–haruslah
H1961

עַל־
di–atas

מִצְחוֹ֙
dahinya
H4696

יד תָּמִ֔
senantiasa
H8548

לְרָצ֥וֹן
untuk–penerimaan
H7522

לָהֶ֖ם
bagi–mereka

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Patam itu haruslah ada pada dahi Harun, dan Harun harus menanggung akibat kesalahan terhadap segala yang 
dikuduskan oleh orang Israel, yakni terhadap segala persembahan kudusnya; maka haruslah patam itu tetap 
ada pada dahinya, sehingga TUHAN berkenan akan mereka.

39֙ וְשִׁבַּצְתָּ
Dan–engkau–akan–menenun
H7660

נֶת הַכְּתֹ֣
kemeja–itu
H3801

שׁ שֵׁ֔
lenan–halus

יתָ וְעָשִׂ֖
dan–engkau–akan–membuat

מִצְנֶפֶ֣ת
serban
H4701

שׁ שֵׁ֑
lenan–halus

וְאַבְנֵט֥
dan–ikat–pinggang
H0073

ה תַּעֲשֶׂ֖
engkau–akan–membuat

ה מַעֲשֵׂ֥
buatan
H4639

ם׃ רֹקֵֽ
penyulam
H7551

Haruslah engkau menenun kemeja dengan ada raginya, dari lenan halus, dan membuat serban dari lenan halus 
dan haruslah kaubuat ikat pinggang dari tenunan yang berwarna-warna.

וְלִבְנֵי40֤
Dan–untuk–anak-anak

֙ אַהֲרֹן
Harun
H0175

ה תַּעֲשֶׂ֣
engkau–akan–membuat

כֻתֳּנֹ֔ת
kemeja-kemeja
H3801

יתָ וְעָשִׂ֥
dan–engkau–akan–membuat

לָהֶ֖ם
untuk–mereka

אַבְנֵטִ֑ים
ikat–pinggang
H0073

וּמִגְבָּעוֹת֙
dan–destar-destar
H4021

ה תַּעֲשֶׂ֣
engkau–akan–membuat

ם לָהֶ֔
untuk–mereka

לְכָב֖וֹד
untuk–kemuliaan
H3519

רֶת׃ וּלְתִפְאָֽ
dan–untuk–keindahan
H8597

Juga bagi anak-anak Harun haruslah kaubuat kemeja-kemeja dan haruslah kaubuat ikat-ikat pinggang bagi 
mereka, dan destar-destar haruslah kaubuat bagi mereka untuk menjadi perhiasan kemuliaan.

וְהִלְבַּשְׁת41ָּ֤
Dan–engkau–akan–mengenakan
H3847

אֹתָם֙
mereka
H0853

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

ן אַהֲרֹ֣
Harun
H0175

יךָ אָחִ֔
saudaramu
H0251

וְאֶת־
dan
H0853

בָּנָי֖ו
anak-anaknya

אִתּ֑וֹ
bersamanya
H0854

וּמָשַׁחְתָּ֨
dan–engkau–akan–mengurapi
H4886

ם אֹתָ֜
mereka
H0853

וּמִלֵּאתָ֧
dan–engkau–akan–mengisi
H4390

אֶת־
(penanda–objek)
H0853

יָדָ֛ם
tangan–mereka
H3027

וְקִדַּשְׁתָּ֥
dan–engkau–akan–menguduskan
H6942

ם אֹתָ֖
mereka
H0853

וְכִהֲנ֥וּ
supaya–mereka–menjadi–imam
H3547

י׃ לִֽ
bagi–Aku
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Maka semuanya itu haruslah kaukenakan kepada abangmu Harun bersama-sama dengan anak-anaknya, 
kemudian engkau harus mengurapi, mentahbiskan dan menguduskan mereka, sehingga mereka dapat 
memegang jabatan imam bagi-Ku.

ה42 וַעֲשֵׂ֤
Dan–buatlah

לָהֶם֙
untuk–mereka

מִכְנְסֵי־
celana–dalam
H4370

ד בָ֔
kain–lenan
H0906

לְכַסּ֖וֹת
untuk–menutupi
H3680

ר בְּשַׂ֣
daging
H1320

עֶרְוָה֑
ketelanjangan
H6172

מִמָּתְנַיִ֥ם
dari–pinggang
H4975

וְעַד־
sampai
H5704

יְרֵכַ֖יִם
paha
H3409

יִהְיֽוּ׃
haruslah
H1961

Buatlah celana-celana lenan bagi mereka untuk menutupi daging auratnya: celana itu haruslah dari pinggang 
sampai paha panjangnya.

43֩ וְהָיוּ
Dan–haruslah
H1961

עַל־
di–atas

ן אַהֲרֹ֨
Harun
H0175

וְעַל־
dan–di–atas

יו בָּנָ֜
anak-anaknya

׀בְּבֹאָם֣ 
ketika–mereka–masuk
H0935

אֶל־
ke–dalam
H0413

הֶל אֹ֣
Kemah
H0168

ד מוֹעֵ֗
Pertemuan
H4150

א֣וֹ
atau

ם בְגִשְׁתָּ֤
ketika–mereka–mendekat
H5066

אֶל־
kepada
H0413

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
mezbah–itu
H4196

לְשָׁרֵ֣ת
untuk–melayani
H8334

דֶשׁ בַּקֹּ֔
di–tempat–kudus–itu
H6944

וְלאֹ־
supaya–tidak
H3808

יִשְׂא֥וּ
mereka–menanggung
H5375

ן עָוֹ֖
kesalahan
H5771

וָמֵת֑וּ
dan–mereka–mati
H4191

ת חֻקַּ֥
ketetapan
H2708

עוֹלָם֛
kekal
H5769

ל֖וֹ
baginya

וּלְזַרְע֥וֹ
dan–bagi–keturunannya
H2233

יו׃ אַחֲרָֽ
sesudahnya

ס
(pemisah–paragraf)

Harun dan anak-anaknya haruslah memakainya, apabila mereka masuk ke dalam Kemah Pertemuan atau 
apabila mereka datang ke mezbah untuk menyelenggarakan kebaktian di tempat kudus, supaya mereka jangan 
membawa kesalahan kepada dirinya, lalu mati. Itulah suatu ketetapan untuk selama-lamanya baginya dan bagi 
keturunannya."
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